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John 21:15-25
Literal Translation

Introduction

15)  Therefore when they finished breakfast, Jesus says to Simon Peter, “Simon son of
Jonah, do you love Me more than these?” He says to Him, “Yes Lord; You know
that I love You.” He says to him, “Feed My lambs.”

16)  He says to him again a second time, “Simon son of Jonah, do you love Me?”” He says
to Him, “Yes Lord; You know that I love you.” He says to him, “Shepherd My
sheep.”
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John 21:15-25
Literal Translation (continued)

17)  He says to him the third time, “Simon son of Jonah, do you love Me?”” Peter was
grieved because He said to him the third time, “Do you love Me?” And he said to
Him, “Lord, You know all things; You know that I love You.” Jesus says to him,
“Feed My sheep.

18)  “Of atruth, of a truth I say to you, when you were younger, you girded yourself,
and you were walking where you were desiring; but whenever you should become
old, you will stretch out your hands, and another will gird you, and he will bring you
where you do not desire.”

19)  And this He said signifying by what death he will glorify God. And after having
said this He says to him, “Follow Me.”
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John 21:15-25

20)

21)

22)

Literal Translation (continued)

Now after Peter had turned he sees the disciple whom Jesus had loved following,
who also reclined at the dinner upon His chest and said, “Lord, who is the one
delivering you over?”

After Peter had seen this one he says to Jesus, “Lord, but what about this one?”

Jesus says to him,” If I will that he should remain until I come, what is that to you?
You follow Me.”
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John 21:15-25
Literal Translation (continued)

23)  Therefore this word went out into the brothers, that that disciple is not dying; and
Jesus did not say to him that He will not die; but “If I will that he should remain
until 1 come, what is that to you?”

24)  This is the disciple who is testifying concerning these things, and the one who has
written these things; and we know that his testimony is true.

25)  Now there are also many other things which Jesus did, which if they should be
written according to each one, | suppose that not even the world itself could contain
the books being written. Amen.
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John 21:15-25

15)

16)

17)

Greek / English Interlinear

"OTe oly neioTnoav, Aéyer TO Zipovt TIéTpe O

When therefore they finished breakfast, says the toSimon Peter the

‘Incovs, Zipev ‘leva (lwdvvov), dyamds |e TAEOV TOUTWV;

Jesus, Simon of Jonah (of John), doyoulove Me more than these?

Aéyer  aldT@®, Nai Kipie: oV oidas 6Tt HLA@ o€. Aéyel aiTh,
hesays toHim, Yes Lord; You know that Ilove You. Hesays tohim,

Booke Ta dpvia pov.
Feed the lambs of Me.

AéyeL avT® mdAw SevTtepov, Zipev 'lova (ledvvov), dyamds
He says tohim again second,  Simon of Jonah (of John), do you love

pe; Aéyer aldTd, Nai Kipie: ob oidas 6TL SLA@ o€. Aéyel
Me? hesays toHim, Yes Lord; You know that Ilove You. He says

avT®, Iloipawve Ta mwpofaTta pov.
to him, Shepherd the  sheep of Me.

AéyeL avT® TO TpiTov, Zipev ‘leva (ledavvov), oLAElS  L€;
Hesays tohim the third,  Simon ofJonah (of John), doyoulove Me?

Evmon 0 IIéTpos OTL  e€imey avT® TO TpiTOov, OLAELS  €;
was grieved the Peter because Hesaid tohim the third, doyoulove Me?

kai eimev (Aéyer) aldTd, Kipie, (Wdvta) ov mwdvta oidas: ov
and hesaid (hesays) tohim, Lord, (allthings) You allthings know; You

Ywaeokels 6Tt GLA@ o€. Aéyer avT® O ‘Inoovs, POoke Ta
know that 1love You. says tohim the Jesus, Feed the

mpoBaTa pov.
sheep of Me.
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John 21:15-25

18)

19)

20)

21)

Greek / English Interlinear
apnqy  auny Aéye ooi, OTe NS  vedTepos, €Ldvvves
of truth of truth Isay toyou, when youwere younger, you girded

O€auTOV, KdlL TEPLETATELS OOV f0ekes: 6Tayv 8¢
yourself,  and you were walking where you were desiring; whenever but

Ynpaons, €EKTEVELS Tas Xe€lpas oov, kai dAlos
you should become old, you will stretch out the hands of you, and another

oe (woeL, kai oiceL 6mov 0¥ B€éleLs.
you will gird, and he will bring where not you do desire.

ToUTO 8¢ €ime(v), onpaivey moiw Oavdte Sofdoel TOV O€ov.
this and Hesaid, signifying what by death he will glorify the  God.

kal ToUTo  €lmav  AéyeL avT®,  AKOAOUOEL poL.
and  this having said He says to him, Follow Me.

emoTpadeis [6€] O IIéTpos PAéEmeL TOV pabnTny oOv  fNydma
having turned [now] the  Peter sees the  disciple whom had loved

0 ’'Inoovs dkolovBolvTa, 0S kal avémecev €v TGO Oelmve émi
the  Jesus following, who also  reclined in the dinner upon

70 oTffos avTol kai e€ime(v), Kipie, Tis €éoTw 0
the chest of Him and said, Lord, who is  theone

mapadidovs  oe;
delivering over You?

TovTOv  (0DV) L8av 0 IIéTpos Aéyer T ’'Inood, Kupie,
this one (therefore) having seen the  Peter says  the toJesus, Lord,

ovToS &8¢ Ti;
this one but what?
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John 21:15-25

22)

23)

24)

25)

Greek / English Interlinear (continued)

AéyeL avT® O ’‘Inoods, 'Eav aldTov 60éle pévewv €ws épxopat,
says tohim the  Jesus, If him  Iwill toremain until 1come,

TL TmpOS 0€; oV (poL) dkolovBeL pot.

what to you? you (tome) follow Me.

€EfN0er oy  (oUTOS) O \NOYos oUTOS €is ToUs ddeldovs, 6TL
went out therefore (this) the word this into the brothers,  that

0 padnTis €kelvos olk amoBviokel: [kai] ovk  eimey  (8¢)
the disciple that not is dying; [and] not Hedidsay (and)

avt® o ’'Inoovs, O6TL ovk amoBviiokeL: dAN’, 'Eav avTov 6élw
to him the Jesus, that not  he will die; but, If him [ will

pévewy  €ws €pxopar, TiL WPOS OF;

toremain until lcome, what to you?

OUTos €oTw O padntis 0 papTupdy  Tepl ToUTwy, Kai
This is  the disciple theone testifying concerning these things, and
0 vpdbas TavTa: kai oidapey 6TL daindns (avTod N

the one having written these things; and we know that  true (of him the

paptupia) €éoTiv [ paptupia avTod].

testimony) is  [the testimony of him].

"EoTi(v) 8€  kai d\\a moA\d  6oa (@) €émolnocevy o
Are now also otherthings many  which (which)  did the
"Incovs, dTwa €av YpadnTat ka@’ €v, ovde

Jesus, which  if they should be written according to one, noteven
(008) avTov olpar  TOV Kéopov xmpficar Td ypaddpeva

(noteven) itself Isuppose the  world tocontain the being written

BLBAla. [Apnv.]
books. [Amen.]
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John 21:15-25

Diagram
15) "OTe
When
oy
therefore
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they finished breakfast,
AEYEL —
says
TO
the
v o
Tipowt ITéTpe
to Simon  Peter
0
the
vy
"Inoovs,
Jesus,
Tipav
Simon
‘Tova ( Iwdvvov),
of Jonah  (of John),
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do you love
'
pe
Me
mAEOV
more
v,
TOUTWV;
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John 21:15-25
Diagram (continued)

15) cont. A€yeL
he sayf

avTQ,
to Him,

Nai
Yes

?
KipLe*
™ Lord;
ov
You

R
oidas
g knoi/v

OTL
that

'
dLA

| love
v
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You.

A€EYEL
He sayf
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to him,

Booke
Feed

Ta
tile
apvia
lambs
v
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of Me.
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John 21:15-25
Diagram (continued)

16) A€EYEL
He say51

avTe

to him

TAALY
again
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second,

v
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Simon
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John 21:15-25
Diagram (continued)
‘
16) cont. dLAD

I love
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You.
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John 21:15-25
Diagram (continued)

'

17) cont. Tipov
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John 21:15-25
Diagram (continued)

v
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John 21:15-25
Diagram (continued)

17) cont. A€yeL
—_says _l
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to him
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John 21:15-25
Diagram (continued)

18) cont. elovvves
you girde¢d
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yourself,

kat
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V
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ooV
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v
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John 21:15-25
Diagram (continued)l
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v 4
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John 21:15-25
Diagram (continuid)

19) cont. onpaivev
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what
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John 21:15-25
Diagram (continued)
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John 21:15-25

Diagram (continued)
20) cont. €V
in
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John 21:15-25
Diagram (continued)
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John 21:15-25

Diagram (continued)
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John 21:15-25
Diagram (continued)
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John 21:15-25

Diagram (continued)

23) cont.
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John 21:15-25
Diagram (continued)

23) cont. TL
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John 21:15-25
Diagram (continued)

v
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John 21:15-25
Diagram (continued)
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John 21:15-25
Diagram (continued)

25) cont. TOV
the
vy
kKOG LoV
world
v ,‘"¢
Xwphoat

to contain

Ta
the
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being written
vvt
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[Apnv.]
[Amen.]
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